Homer, Odyssey 13.38-46

“Alkivoe Kkpelov, Taviov dpdeikete Aadv,

TEUTETE e oneloovTteg Annpova, yoipete 6’ avtol.

Non yap tetéhectan & pot pidog H0eie Bupog, 40
nounn Kol eila ddpa, Té pot Beol Ovpavimveg

OAPlo momoelav: apdpova 6’ oikot dkottv

VOGTHGOG EVPOLL GV APTEUEEGTL PIAOIGLY.

VUElc 8 addL pévovteg Ebepaivorte yovoikog

Kovpudiag kol Tékva: Beol &’ apeTnv OmAcELOVY

TavToinv, Koi U Tt Kokov pHetadniuov in.”
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VOCABULARY

dcottic, 1: (n.) wife

apopv -ovog: (adj.) blameless

amnuov -ovog: (adj.) unharmed, safe

apet, N: (n.) excellence, virtue, skill; fere:
prosperity

apdeiketoc -ov: (adj.) famous, renowned

aptepng: (adj.) safe, sound

avdt (contr. form of avtd0L): here

Ebepaivo: rejoice in, take pleasure in

Kovpidtog -1 -ov: (adj.) lawful, wedded (of a
wife)

kpelov: (n. voc.) lord

Aaog, -0, 0: (n.) people

petadnuog -ov: (adj.) upon / among the people

vootém: return home

6AProg -a -ov: (adj.) lucky, fortunate

omalm: (v.) grant, bestow

Ovpavioveg: (adj.) heavenly

nmovtoiog -1 -ov: (adj.) of every kind

mounn, 1: (n.) procession; here: escort

onévow: (v.) pour libations (aor. Eomeion,)

teléw: fulfil, complete, accomplish (3 s. pf:
pass. TETELECTAL)

COMMENTARY

39. néumeté pe: escort me (home)

amfuova: the use of the adjective is proleptic,
i.e. ‘<so that I arrive> unharmed’

40. gpilog: frequently in Homer this functions
as a possessive adjective: ‘my’

41. t4: relative pronoun

42. momoelav: the optative without &v (‘neat’

optative) expresses a wish and is frequently used

in prayers: ‘may the heavenly gods make them

lucky for me.” Cf. ebpoyut (43), Eébgpaivorte

(44), ondociav (45), and un... €in (46).
apodpova: the adjective is used predicatively:

i.e. ‘may I find my wife at home <is> blameless’

(not ‘may I find my blameless wife at home”).
oikot: locative: ‘at home’



